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H i r d e t m é n y e k , 
ny i l t t e rek ,va lamin t h i rde tés i d i j a k , k ö z v e t l e n a k iadó-

h iva ta lhoz kü ldendők . Nyi l t t é r s e r a 1 k o r o n a . 
. ззв «шипынвн 

A bony hazaf ias közönségéhez. 
Az a d a r a b k a l o l d , m e l y e g y e g é s z 

n e m z e t k ö n n y é t ő l á z t a t o t t , h o l a l e g e n d á s 

i d ő k h ő s e i : a m a g y a r n e m z e t t i z e n h á r o m 

t n a r j y r j a 1 8 4 9 . o k t . 6 - á n v é r t a n ú h a l á l t s z e n -

v e d e t t , n e m a n e m z e t t u l a j d o n a . 

S z a b a d s a g h a r c z u n k v é r t a n ú i n a k k á l v á -

r i á j a i d e g e n k é z e n v a n . A h o l a n n y i f á j d a -

l o m é s a n n y i k ö n y v a n e l t e m e t v e : a z a r a -

di v e s z l ö h e l y m o s t s z á n t ö v e t ö k v i d á m d a -

n á j á t ó l h a n g o s : P e d i g t e m e t ő a z , m e l y n e k 

c s e n d j é t c s a k a z o d a z a r á n d o k l ó k h a n g o s 

i m á j a t ö r h e t i m e g , a v i d á m d a l o l t k á r o m -

k o d á s . 

I l i i l e n n e - e ö n m a g á h o z о n e m z e t , h i -

v a t k o z h a t n é k - e b ü s z k e ö n t u d a t t a l a d i c s ő 

v é r t a n u k e m l é k é n e k e l e v e n m e g ő r z é s é r e , 

h a e z t a d a r a b f ö l d e t m a g á h o z n e m v á l t a -

n á ? N e m v á l n é k - e ü r e s s z ó v á a m á r c i u s 

i d u s á n e l - c i h a n g z ó l e l k e s e m l é k e z e t , t e l j e s 

l e n n e - e a z o k t . 0 - á n m e g - m e g u j ú l ó g y á s z , 

h a e z t a l e g e l s ő k ö t e l e s s é g ü n k e t , a m e g s z e n -

t e l t r ö g ö k m e g v á s á r l á s á t e l o d á z n á n k ? 

K ü n n a t e m e t ő b e n . . . 

Kiinn a t e m e t ő b e n , kiinn a fa luvégén , 
Annyi sok-sok hol t les t po r l adoz ik régen . 
P á r fonnyad t fakeresz t , h e r v a d ó koszo rú 
T a n ú s k o d i k arról , e hely mily s z o m o r ú . 

H a n g nem hallszik i t ten, e s ő k é p e n n é h a n a p : 
Mikor „ roqu ies can t in p a c e ' - t m o n d a p a p ; 
Csak sirni jön ide a falu j ó n é p e , 
Vigasz t ad a hulla к f á j d a l m a s emléke . 

Mégis-mégis , ha a t e m e t ő b e megyek , 
A holtak lelkei beszélni k e z d e n e k . 
8 mintha nem is l enne oly e lhagyot t n é k e m , 
Mintha ill l ennének , kik e lhagy tak r égen . 

Mintha otl l ennének bá to r i lva , s z é p e n 
S csókkal bor i innák könnyező , bús k é p e m . 
Mintha mind olt lenne , aki nékem d r á g a , 
Mintha közel lenne az Isten o r s zága . 

E r e z z ü k á t 1 8 4 9 . o k t . fi á m t k h o r z a l -

I i n a s r e g g e l é t é s a f e l t e t t k é r d é s e k r e f e l e l j ü n k 

s z i v ü n k s z e r i n t . 

A v á l a s z c s a k e g y l e h e t . 

O r s z á g o s m o z g a l o m v a n i n d u l ó b a n , 

h o g y a m e g v á s á r l á s h o z s z ü k s é g e s p é n z r e n -

d e l k e z é s r e á l l j o n . 

L e g y ü n k m i a b o n y i a k , s e j á r á s k ö -

z ö n s é g e a z e l s ő k k ö z ö l t , kik f ö l ö s f i l l é r e -

i n k k e l a s z e n t ü g y s z o l g á l a t á b a s z e g ő d ü n k . 

V é r e s t u s á k n a k v o l t s z í n h e l y e a k k o r 

J a z a l f ö l d , f a k a d j o n a z a d a k o z á s f o r r á s a m o s t 

e l s ő b b e t i t t . 

N e m a z a d o m á n y n a g y s á g á t , h a n e m 

a z a d a k o z á s k é s z s é g é t 'ilieti t i s z t e l e t é s e l -

i s m e r é s . 

A d d i g is , rn ig a g y ü j t ö i v e k k i o s z t á s á v a l 

b i z t o s i t h a t j u k a t e l j e s e b b s i k e r t , m é l t ó z t a s -

s a n a k a z a d o m á n y o k a t a z „ A b o n y " h e t i -

l a p n a k m i n d e n h a z a f i a s m o z g a l o m b u z g ó 

h a r e z o s a k é n t i s m e r t s z e r k e s z t ő j é h e z b e -

k ü l d e n i , k i t e z u t o n i s k é r e k a z a d o m á n y o k 

e l f o g a d á s á r a é s s z i v e s n y u g t á z á s á r a . 
A b o n y , 1 9 0 9 . f e b r u á r 1 1 . 

j \ / t s . i a r á s 3 ^ ^ d s r j á r m á 

fi n é p m ü v e l ö d é s é r d e k é b e n . 

A nép ismeretköré t gyarapí tó kul turá l is moz-
galom mél tó fo ly ta tásának tek in tendő az a tanul-
ságokban gazdag e lőadás , amely f. hó 7. -én , va-
s á r u a p délu tán ment végbe n a g y s z á m ú közönség 
elölt a „Katii . Olvasóegyle t" -ben . 

Az e lőadás tiszt. V a I y á n La jos agilis s. 
lelkésznek „A s z a b a d s a j t é " ról tar ló i t nagy ügyei-
met kellő felolvasásával kezdődöt t . É r t e k e z é s e b e n 
mark: ins vonásokkal r j z o l t a meg a s z a b a d s a j t ó 
h iva tásá t , azt a nagy horderö t , amelye t a közmű-
velődés , a vallás, a hit, a hazaf iság , a t u d o m á n y 
szo lgá la tában nagyha ta lmi e re jéve l hosszú idóköu 
át kifejt. Ilyen é r t e l emben fölötte becses é r t ékű-
nek, pá r t o l andónak ininösiii a s z a b a d s a j t ó m u n -
kájá t . De hu körülnéz , aggódó lélekkel t apasz t a l j a , 
hogy a „szabad s a j t ó " cégé t é alatt olyan n y o m d a -
te rmékek is lá tnak napvi lágot kü lönböző e lneve-
zésű hír lapok, röp i ra tok , könyvek a l a k j a b a n , ame-
lyek kiölik a nép lelkéből a hitet, szivéből az 
e m b e r es hazasze re t e t e t . Óva inti a népe t az 
ilyen megmé te lyező s a j t ó t e r m é k e k o lvasásá tó l s e 
helyett a- „keresz tény s z a b i d sa j tó" te rmékei t a ján l -
ja pá r to l á s r a . Azokat a könyveket , ú j ságoka t , fü-
zeleket p ropagá l j a , amelyek a nép val lásos h i tében , 
embe r - és h a z a s z e r e t e t é b e n kárt nem tesznek . 

A korszerű és é r t ékes fe lo lvasás a hal lga tó-
ság részéről lelkes te t szésnyi lvání tás t vál tot t ki 

Az e lőadás második p o n t j á n á l a hal lga tó közön-
ség a néző közönség sze repe t vet te át . Volt is mit 
látni ! H о m о к у igazgaló ós P u s z t a y s. lel-
kész szives köz reműködéséve l s z á m o s vetí tet t k é p b e n 
voltak b e m u l a t v a édes h a z á n k ősrégi vára i , tö r té -
nelmi neveze tes ségű épülete i , v a d r e g é n y e s vidékei , 
negycsucsa i , fürdői , azok a tündér i s zépségű he-
lyei Magyaror szágnak , a m e l y e k e t n é p ü n k n e k , való-
színűleg, s o h a s e m lesz m ó d j á b a n t e r m é s z e t b e n 

Vagy ka tonanye lven szólván, c s a t á z t u n k Horvá t -
o r s z á g b a n . Ezt m u s z k a o r s z á g n a k hivja a m a g y a r 
ka tona . 

Keresz tü l -kasu l j á r tuk , dul tuk ezt a g i rbe-
gurba o rszágot . N y o m o r ú s á g b a n bőven volt r é -
szünk, de p a j z á n s á g o t azé r t e leget e lköve t tünk . 
Ezzel enyhí te t tük f á r a d s á g u n k a t , n y o m o r ú s á g u n k a t . 

A nyolc hót alutt m a j d n e m ugy é l tünk , min t 
az irás p r ó f é t á j a a p u s z t á b a n , aki t áp lá lkozo t t veia 
sáskákkal ós erdei mézze l . Mézhez s z e r e t t ü n k 
volna mi is ju tn i , de csak v a d a l m á t , vadkör t é t é s 
tömén te l en kökényszi lvát ta lá l tunk . 

Egyéb é le lmiszer t p é n z é r t se k a p t u n k . Elő-
ször mer t m a g á n a k a horvá t p a r a s z t n a k s inc s , 
m á s o d s z o r , mer t ha van is. akkor se ad a m a g y a r 
k a t o n á n a k . Nem szeret i , gyűlöli a m a g y a r t , h a n e m 
azér t r e spek tá l j a . Urnák szól í t ja az u to l só baká t is. 

Oda m e n j e n e k az alföldi szocia l i s ták : m e g -
lát ják mi a nyomorúság . Az a p a r a s z t csak h í ré -
ből ismeri a búzakenye re t , inog a s z a l o n n á t . Ku-
korica, polánkal i sz ihői süti a k e n y e r é t , mely n e m 
is kenyér ta lán . Olyan feke te , s ugy r a g a d , min t 
az alföldi sár . Magyar e m b e r , m é g ha é h e s k a t o n a 
is, csak a hé já t b i r ja e l fogyasz tan i az ilyen h o r v á t 
kenyérnek . S z a l o n n á t ped ig csak ü n n e p n a p o n 

ABONY 

7. szám. 

TÁRCZA. Könnye im megál lnak, melyek eddig folytak 
Vigasz ta lnak engem az é d e s megho l t ak . 
Hitem megcrösü l és anny i r a vágyom 
Talá lkozni vélük fönn a Másvi lágon . 

Szigma. 

G y a k o r l a t o n . 

• Az . A b o n y " e r e d e t i t á r c á j a . -

Irta Szász József . 

Mi a hadgyakor la t ? 
Csak az tudja , aki m e g p r ó b á l t a . F á r a d t s á g 

né lkülözés és hadakozás az e l lenséggel . Hetekig 
h ó n a p o k i g bolyongsz ide-oda. Hol völgyekben, ho 
hegyeken . Ágyat azonban s o h a s e lá tsz . P a j t á b a n 
s z a l m á s szi l iben, vagy az Is ten s z a b a d ege a la t t 
a szónabog lyi te te jén a szá l lásod . F e j e d a l ja < 
bor jú , t aka ró 'a köpönyeg és a csil lagok eztislö: 
fénye . T i p h e t vihar, vághat e ső : ne félj , sémin 
b a j o d seu . lesz. Tiz, t izenöt e s z t e n d ő múlva érz.ei 
csak , hogy csuz t , r h e u m á l s m á s e fa j t a nyavalya 
ho rdozo l m a g a d b a n , amikor m á r rég e l fe le j te t ted 
hogy k a t o n a voltál. 

A nyári h ó n a p o k b a n nyolc hét ig ba r ango l t unk 
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m e g t e k i n t e n i ; a s z e m l é l t e t ő o k t a t á s e z e n m ó d j a 
né lkü l f o g a l m u n k s e m lelt volna az o r s z á g távol 
e s ő he lye in fekvő b a j o s , s z é p s é g e s v idékekrő l , 
é g b e n y ú l ó havasok ró l , r o h a n ó hegyi p a t a k o k r ó l 
n e k ü n k — „ lapos o r s z á g " b a n l a k ó k n a k . Viszont 
a „ f a t o r n y o s , hegyes o r s z á g ' - b e h e k n e k s incs t isz ta 
f oga lmuk ' a mi b ű v ö s alföldi t á j a ink ró l , ha n e m 
viseli közö t tük senki s e m a sz ivén a népmi ive lö -
dés ügyét oly ö n z e t l e n ü l , oly l e lkesen , mint n á l u n k 
teszi t ö b b n é p b a r á t . 

Mél tán é rdeml ik ki ezek a b u z g ó férf iak 
e l i s m e r é s ü n k e t , sze re l e t ü n k e t . 

A s ikerü l t e l ő a d á s r a r e á tet te a k o r o n á t 
b e c s e s j e l en lé t éve l , é rdek lődéséve l , r e m e k s z ó n o k -
la láva l 'ft. L é v a y Mihály a p á t , e s p e r e s - p l é b á n o s , 
m i n t az egyesü le t t i sz te le tbel i e lnöke . Ily m i n ő s é g -
ben e l i s m e r é s é t és k ö s z ö n e t é t fe jez i ki a z e g y e s ü -
let n e v é b e n a s z e r e p l ő u r a k n a k é r t é k e s f á r a d o z á -
sa ikér t , a k ö z ö n s é g n e k a m e g j e l e n é s é r t és é r d e k -
lődésé r t . A fe lo lvaso t t i n t e l m e k e t m a g a is figyel-
m é b e a j á n l j a a n é p n e k . S z e r e t e t t e l figyelmezteti 
a népe t , hogy o lyan kigyót ne m e l e n g e s s e n keb lén , 
a m e l y e l ő b b - u t ó b b m e g h a r a p j a , azaz ne p á r t o l j o n 
o lyan ú j s á g o t , egyszóva l i roda lmi- , s a j t ó t e r m é k e t , 
a m e l y n e k k i j e l en te t t , n é h a e lha l lga to t t cé l ja a z , 
hogy a n é p e t f é l r e v e z e s s e , hi té től , s z e r e l e t é t ő l 
m e g f o s s z a . A j á n l j a p á r t o l á s r a a t i s z t e s séges s a j t ó t , i 
Üdvözl i az „ A b o n y " helyi ú j s á g s z e r k e s z t ő s é g é t , 
e n n e k a s z e r é n y l a p n a k képvise lő i t , ak iknek vezé r -
e s z m é j ü k a közügy ö n z e t l e n s z o l g á l a t a , a haza - és 
e m b e r s z e r e t e t , j ó t é k o n y s á g , r é szvé t , e m b e r t i s z t e l e t 
és e m b e r b e c s ü l é s n e m e s ideá lok ku l t ivá lása . 

S z ó n o k l a t á n a k végez téve l megh iv t a a k ö z ö n -
sége t f. hó 21 . - én a „ K a t h . O l v a s ó e g y l e t " - b e n tar-
t a n d ó e l ő a d á s r a . 

A n a g y é r d e m ű f ő p a p o t zugó é l j e n z é s s e l tisz- i 
te l te m e g a h á l á s k ö z ö n s é g . 

Ma a „ K a t h . M u n k á s e g y l e t é b e n l ehe l ha l l an i 
és látni sok szép , t a n u l s á g o s dolgot . 

Ha lehet , o d a is e l m e g y ü n k ! 
Valaki. 

M I U J S A G ? 

— A f ő b í r ó ü d v ö z l é s e . V á r o s u n k öl 
egy le t ének és k ö r é n e k m i n t e g y 8 0 t agú kü ldö t t sé -
ge j e l en t m e g ma egy he t e d é l u t á n L ip thay György 
föb i ró l a k á s á n , hogy öt ú j b ó l t ö r t én t m e g v á l a s z t a -
t á sa a l k a l m á b ó l ü d v ö z ö l j e . A k ü l d ö t t s é g b e n az 
Ipa r t e s tü l e t , a f ü g g e t l e n s é g i 4 8 - a s kör , a m u n k á s 
k é p z ő egyesü le t , a n é p k ö r , a r o m . ka th . m u n k á s 
egyle t t ag j a i ve t tek rész t . A kü ldö t t s ég é lén Te-
m e s k ö z y G e r z s o n s z e r k e s z t ő h o s s z a b b b e s z é d b e n 
ü d v ö z ö l t e a föhi ró t , k i f e j e z é s t adva a m a t isztelet-
nek, s z e r e t e t n e k és r o k o n s z e n v n e k , rnelylyel ú jbó l 
m e g v á l a s z t a t á s á t a v á r o s k ö z ö n s é g e f o g a d i a , s ki-
f e j e z é s t ado t t a m a r e m é n y n e k , hogy az ú jbó l meg- j 

eszik. Nap i e l ede le a j u h t u r ó , a j u h s a j t , me lynek 
k e l l e m e t l e n e rős s z a g a tiz l épésny í r e is érzik a 
l akás tó i . 

H á z u k a t n e m köböl épí t ik, nem is tég lából 
vagy vá lyogból , m é g sá rbó l se verik. Deszkábó l 
t á k o l j á k ös sze , nyi lasa i t ped ig sá r ra l t a p a s z t j á k be . 
Az egye t len s z o b á b a n együt t lakik az egész f ami -
lia : a n a g y a p a , a n a g y a n y a , a vök, a m e n y e k , a 
h a j a d o n l eányok s az a p r ó g y e r m e k e k . A s a r o k -
ban ped ig a házi á l la tok : cs i rke , tyúk, ku tya és 
m a l a c h ú z ó d n a k meg . I l y e n f o r m á n h u s z o n ö t - h a r -
m i n c s z o r o n g e g y m á s mel le t t a kis s z o b á b a n . 

K e m e n c é j ü k , ká lyhá juk n incs . A s z o b a köze -
pén egy h a s á b fa ég, e n n e k tüze mel le t t főzik 
m e g é te lüke t , e n n e k tüze , f ü s t j e mel le t t m e l e g -
szenek . 

Ilyen nagy a s z e g é n y n y o m o r ú s á g a , s e z é r t 
m é g s e szocia l i s ta , se n e m a n a r c h i s t a . H a n e m ho r -
vát, aki gyűlöli a m a g y a r t , t ek in te t né lkü l a r r a , 
hogy szoc iá l i s ta -e vagy s e m , s egy nagy sz l áv bi-
r o d a l o m r ó l á b r á n d o z i k , m e l y n e k Z á g r á b vo lna a 
k ö z p o n t j a . 

É r d e k e s j e l e n s é g , hogy a z i d ő s e b b g e n e r á c i ó 
tud m a g y a r u l . Alig van o lyan n y o m o r ú s á g o s fa lu , 
me lynek vénei a m a g y a r nye lve t ne é r t e n é k . A 
fiatalja már csak az t t u d j a , h o g y a m a g y a r t gyű-
lölni kell, mer t az e l l enség . Hogy ez o k a m i n d e n 
b a j á n a k , m i n d e n n y o m o r ú s á g á n a k . 

Valahol S z a m o b o r k ö r n y é k é n ö r e g h o r v á t 
pa ra sz t kerül t e l ém. Az ö nye lvén vizet k é r t e m 
tőle. Nagy n e h e z e n m e g é r l e l t e m m a g a m vele, 
mi re az ö reg egy b á d o g b a n e lőhoz t a a vizel s igv 
szólt h o z z á m m a g y a r u l : 

— T e s s é k JÓ u r a m . Mo a l h a t o m . h .gv sok-
kal j o b b viz, mini a . ,, 

ny i l a tkozo t t b i z a l o m ú j a b b , e n e r g i k u s a b b m u n k á s -
s á g r a fog ja b u z d í t a n i v á r o s u n k e l ső t i sz tv i se lő jé t , 
hogy k ö z ü g y e i n k é s k ö z i g a z g a t a l á s u n k v e z e t é s é b e n 
és i n t é z é s é b o n a v á r v a - v á r t r e n d és ö n z e t l e n kész-
ség, m u n k a s z e r e l e l , a co l leg iá l i s b i z a l o m és sze -
le te l e g y m á s közö l t ós k i fe lé h e l y r e á l l jon , a kö-
z ö n s é g é r d e k e i m i n d e n i r á n y b a n k ie lég í tés t nyer -
j e n e k , m i h e z e r ő t , t ü r e l m e t k ívánt é s ö n z e t l e n tá-
m o g a t á s t igór i . L i p t h a y löb i ró s z é p b e s z é d b e n kö-
s z ö n t e m e g a n e m v á r t o v á c i ó t é s Ígér te meg , 
hogy l e g j o b b t u d á s a é s t e h e t s é g é v e l f o g j a szolgá l -
ni v á r o s u n k b o l d o g u l á s á t é s e l ö b a l a d á s á t , m e l y é r t 
a j u t a l m a t e m b e r t á r s a i b i z a l m á b a n , s z e r e l e t é b e n 
keres i és ö r ö m m e l t a p a s z t a l j a , hogy a j e l e n m e g -
t i sz te lő l á t o g a t á s s a l a z t m e g is t a l a l t a . Végül I s ten 
á l d á s á t ké r t e a k ü l d ö t t s é g r e , az ö s s z e s e g y l e t e k r e 
és a vá ros k ö z ö n s é g é r e . 

— K ö z g y ű l é s . V á r o s u n k k é p v i s e l ő t e s t ü -
le te h o l n a p d é l u t á n 3 ó r a k o r k ö z g y ű l é s t ta r t , 
m e l y n e k t á rgya i l e s z n e k : I . P o l g á r i iskola dologi 
k i a d á s a i . 2 . Község i o r v o s la l ibér á t a l á n y a . 3 Kály-
hák b e s z e r z é s e . 4 L ó t e b p i n t é z ö k é r e l m e . 5. Táv-
b e s z é l ő b e v e z e t é s e . 6 T i s z a v á r k o n y i b ú c s ú vásá r . 
7. L ó o s z t á l y o z á s h o z b i zo t t s ág i t agok v á l a s z t á s a . 
8. T e l e k k ö n y v i b e t é t e k m e g r e n d e l é s e . 9 . I l le tőségi 
ügyek . 10. K ö z s é g i i s k o l a s z é k m e g v á l a s z t á s a . 11. 
Község i m e z ő g a z d a s á g i b i z o t t s á g m e g v á l a s z t á s a . 
12. I p a r i s k o l a b i z o t t s á g m e g v á l a s z t á s a . 13. Köze-
g é s z s é g ü g y i b i z o t t s á g m e g v á l a s z t á s a . 14. T a n y a i 
iskola he lyek v é t e l é n e k b e j e l e n t é s e . 

— F e l o l v a s á s . Ma d é l u t á n 3 ó r a k o r a 
r ó m . ka lh . m u n k á s e g y l e t b e n f e l o l v a s á s l a r l a t i k , 
mely a l k a l o m m a l t iszt . P u s z l a y J á n o s s. l e lkész 
fog t a n u l s á g o s e l ő a d á s t t a r t a n i , П о т о к у I s tván 
polg . islí. i g a z g a t ó p e d i g ve t í te t t k é p e k e t fog be-
m u t a l n i , m e l y e k h e z a m a g y a r á z ó s z ö v e g e t t i sz t . 
Vá lyáu L a j o s s. l e lkész o l v a s s a föl . A f e lo lva sá s 
d í j t a l an s a r r a ez u t o n h ív ja m e g a k ö z ö n s é g e t 
az egyle t e l n ö k s é g e . 

— Á l a r c o s b á l . Ma e s t é r e t a r t j a az 
i p a r o s i f j ú s á g ö n k é p z ő kö re a z évi s z o k á s o s á la r -
c o s b á l j á t , me ly m i n d é g s i k e r r e l s z o k o t t j á r n i 
ugy l á t o g a t o t t s á g a , m i n t i g a z á n c s i n o s és ö l l e t e s 
m a s z k j a i á l ta l . Az i dén n a g y k é s z ü l ő d é s folyt e r r e 
a f a r s a n g i b o h ó z a t o s m u l a t s á g r a , a m i l y e n c s a k 
egy s z o k o t t é v e n k é n t l enn i v á r o s u n k b a n s igy ér t - • 
h e l ö a nagy é r d e k l ő d é s , 

— B e k ű l d a t e l t . Az á l t a l á n o s m u n k á s - ; 
k é p z ő e g y e s ü l e t n e k 8 . G y ö r e J á n o s 2 k o r o n á t 
a d o m á n y o z o t t a z á s z l ó - s z e g e k é r t b e f o l y t ö s s z e g h e z , 
m e l y é r t a l e g m é l y e b b k ö s z ö n e t é t f e jez i ki 

Abony , 1 9 0 9 . f eb r . 9 . i f j . T e l e k Mihály e lnök . 

— K 3 s z ö n s t > n y i i v á n i $ á s . M i n d a z o k -
nak , akik s z e r e t e t t é l e t t á r s a m e l h u n y t á v a l m e g -
j e l e n é s ü k k e l mé ly f á j d a l m a m a t e n y h í t e n i igyekez-
tek, — ez u t o n m o n d o k b á l á s k ö s z ö n e t e t . — 
E g y b e n p e d i g j ó h i r n e v ü s ü t ö d é m e t t o v á b b r a is a 

n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g b e c s e s p á r t f o g á s á b a a j á n l v a , 
vagyok m é l y t i s z t e l e t t e l 

A b o n y , 1 9 0 9 . f eb r . 10. 
S z i k s z a y E r z s é b e t . 

— A z a n y a k ö n y v i h i v a t a l h a v i ki> 
m u t a t á s a - F o l y ó év j a n u á r h a v á b a n a s z ü-
I n t é s e k s z á m a 4 7 (m. é. j a n u á r b a n 50) . Fin 
2 3 , l e á n y 2 4 R k a t h . 4 1 , ref . 6 — II á z a s s á g 
k ö t t e t e t t 13 (in. é . 9). R k a t h . p á r o k k ö z ö l t 9 , ref. 

! p á r o k közö t t 1, v e g y e s h á z a s s á g k ö l t e t e t t 3, 
rk . v ő l e g é n y ref . m e n y a s s z o n n y a l 1 ( m e g e g y e z é s 
a z a n y a va l l á sá ra ) , r e f . v ő l e g é n y гк. m e n y a s s z o n y -
nyal 1 ( m e g e g y e z é s a z a t y a v a l l á s á r a ) , gö r . kel. 
v ő l e g é n y rk. m e n y a s s z o n n y a l 1 ( m e g e g y e z é s az 
a n y a va l l á sá ra ) . — E I h а I t 3 4 e g y é n (m. é. 
35) . R k a t h . 30 , ref . 3, izr. 1. F i n e m ü 17. nő-
n e m ű 17. S z a p o r o d á s 13. (m. é. 1 8 ) 

— H a l á l a k é n y é i k é n t , láger Karoly 
•22-éves vasú t i pá lya m u n k á s e hó 8 - á n r egge l (j 
ó r a k o r n e m is Ind ia , hogy ö v é g l e g b ú c s ú z o t t el 
s z e g é n y s z e r e l ő ö z v e g y c d e s a n y j á t ó l e s kis le i t -
véro i lő l . N y u g o d t a n , v igan m e n t ki az á l l o m á s h o z . 
Az á l l o m á s t ó l 12 ed m a g á v a l p n l y a k o c s i n men tek 
ki P a l á d i c s p u s z t a á l l o m á s r a , a h o l m u n k á h o z hit-
t ak . F e l t e t l e k a p á l y a k o c s i r a ké t s i nc l , a m i 8 — 9 
m á z s a l e h e t e t t , hogy a z t kiviszik a nyil t p á l y á r a , 
d e al ig h a l a d t a k 2 0 - 3 0 l é p é s r e , m i k o r . l áge r Ka-
roly , aki p á l y a kocs i t o l á s á b a m á r b e l e f á r a d t elő-
zőleg , fel a k a r t ülni a k o c s i r a , d e oly s z e r e n c s é t -
l enü l u g r o t t , bogy a l á b a m e g c s ú s z o t t é s a p á l y a 
kocs i e lé e se t t , a kocs i t , m e r t n a g y súly vol t r a j t a 
n e m l e h e t e t t m e g f é k e z n i , de m e g a s a j á t sú lya 
vi t te m á r s igy a kocs i J á g e r K á r o l y t e s t é n ke-
r e sz tü l m e n t és ki is z ö k k e n t a v á g á n y r ó l . M u n k á s 
t á r sa i n y o m b a n k i h ú z t á k a k e r e k e k alul , d e m á r 
a k k o r o r r á n szájéin ö m l ö t t a vé r é s k ö n n y e s s z e m -
mel l á t t ák , hogy h ű s é g e s t á r s u k m e g h a l t . Az A-
b o n y b ó l p á l y a k o c s i n é r k e z e t t v i z s g á l a t o t t e l j e s í t ő 
Dr. H a l m i I s tván v a s ú t i o r v o s a z t á n m e g á l l a p í t o t -
ta , hogy J á g e r K á r o l y n a k a s z i v é t b o r í t ó 4 o lda l 
b o r d á j a t ö r ö t t be s a z s é r t e t t e m e g a sz ivé t é s 
ugy á l lo t t be a h a l á l a . A s z e r e n c s é t l e n m u n k á s 
t e m e t é s e e hó 1 0 én t ö r t é n t m e g , i g a z á n n a g y 
r é s z v é t m e l l e t t . K i v o n u l t t ö b b t e s t ü l e t é s egy le t 
z á s z l ó i k k a l é s k i v o n ú l l a k h ű s é g e s m u n k á s t á r s a i 
is a p á l y a f e l v i g y á z ó v e z e t é s e a l a t t . 

— A p á l i n k a . Fö ld i I s t v á n s a s h a l m i do-
h á n y o s k e r t é s z f h ó 5 én n y u g o d t a n v é g e z t e a 
d o h á n y b á l o z á s á t , a f e l e s é g e p e d i g b e j ö t t a v á r o s -
b a , kis 6 é v e s J ó z s e f n e v ű fiát p e d i g inig ő b e n t 
j á r t a v á r o s b a n a 9 e v e s I s t v á n f iá ra b i z l a . Ez a -
z o n b a n l e f e k ü d t a d i v á n r a és ot t n y o m b a n — m i n t 
g y e r e k — el is a l u d t . Az e l e v e n (i é v e s J ó s k a az -
a la t t b e m e n t a k a m r á b a és o t t egy r e k e s s z e l le-
c s u k o t t l á d á b a n e l h e l y e z e t t fél l i ter p á l i n k á b ó l úgy 
egy ö t ö d r é s z t (2 dec i t ) m e g ivot t . A n n y i e r e j e 
m é g volt , hogy a s z o b á b a v issza b i r t m e n n i , de 
a m i n t a m e l e g s z o b á b a b e l é p e t t , a z o n n a l ö s s z e 
e s e t t é s o r r á n - s z á j á n m e g i n d u l t a vé r . A n a g y si-

E l c s o d á l k o z t a m . H o n n a n t ud ez az ö r e g 
m a g y a r u l . H i s z e n t u d t a , h o g y m a g y a r o k v a g y u n k , 
ha l lo t t a b e s z é l g e t é s e m b a r á t a i m m a l . K é r d é s e m r e 
igy fe le l t : 

—- J á r t a m én v a l a m i k o r r é g e n M a g y a r o r s z á -
g o n . A c s á s z á r t m e n t ü n k m e g v é d e l m e z n i , m i k o r a 
m a g y a r o k f e l l á z a d t a k e l l e n e . E n g e m el is fogtak 
és b i z o n y n a g y o n jól b á n t a k v e l e m a m a g y a r o k . 
Én n e m is h a r a g s z o m r á j u k , d e a h o r v á t u r a k 
m i n d i g az t m o n d j á k , h o g y n a g y o n g o n o s z a k a 
m a g y a r o k . Ök a z o k a i m i n d e n b a j u n k n a k , m i n d e n 
s z e r e n c s é t l e n s é g ü n k n e k . M i n d e n t e l v e s z n e k tő lünk 
a d ó b a é s m é g n y e l v ü n k e t is el a k a r j á k venni . 
T a n u l j a n a k a m a g y a r o k h o r v á t u l , ha a mi o r szá -
g u n k b a j ö n n e k , m e r t a mi h a z á n k H o r v á t o r s z á g . 

Az ö r e g h o r v á t e s z a v a i n e l m é l k e d v e , ön-
k é n t e l e n ü l a r r a g o n d o l t a m : he j , ha mink is i lyen 
po l i t iká t c s i n á l n á n k a többi n e m z e t i s é g e k k e l s zem-
b e n ! Mit s z ó l n á n a k a s z á s z o k , a r o m á n o k , a ló-
tok és a r á c o k ? 

I lyen a h o r v á t p a r a s z t h e l y z e t e s gondo lko -
d á s a , de igy g o n d o l k o d n a k a j o b b m ó d ú a k is. Ha 
l e h e l n é se ad é l e l m e t a m a g y a r k a t o n á n a k , n e m 
ad m é g n a g y p é n z é r t s e m . 

Va l aho l He lovár k ö r n y é k é n kis f a l u b a n töl-
tö t tünk egy n a p o t . Mi a n e v e , hogy hívjuk, b izony 
m á r e l f e l e d t e m . T a l á n n e v e s i n c s e n , iner t se tér-
k é p e n , se l e x i k o n b a n n e m t a l á l t a m . Komisz ke-
n y e r ü n k e l fogyo t t , a k o n z e r v á h o z ped ig n e m volt 

; s z a b a d h o z z á n y ú l n i . Ezt c s a k a k k o r s z a b a d fel-
1 tö rn i , ha a k o p l a l á s h e t e d i k n a p j á n az á j u l á s 

k ö r n y é k e z . Az é l e l m e z é s t szá l l í tó kocs ika t h iába 
vá r tuk . Azok egy r é s z e e l t éved i , m á s r é szé t el-

! ve t t e az e l l enség . É p p ugy, m i n t h á b o r ú c s e l é n 
szoko t t t ö r t énn i . Égy fa la t k e n y é r , egy lalui Lu 

nélkii l á l l t u n k , p e d i g h u s z o n n é g y ó r a i é h s é g e t hor -
d o z t u n k m a g u n k k a l . Ú t n a k i n d u l t u n k a f a l u b a n , 
hogy v a l a m i é l e l m i s z e r t k e r e s s ü n k . Cs i rké t , k a c s á t 
l a t i u n k b ő v e n , a k a r t u n k is v e n n i , de a h o r v á t 
p a r a s z t öt fo r in t é r t se a d t a p á r j á t . M á r b e l e n y u -
g o d t a m a v á l t o z h a t a t l a n b a , m i k o r e l ő k e r ü l t legé-
nye in , a s z á z a d d o b o s a : 

— Lesz m á r j ó v a c s o r á n k ö n k é n t e s u r ! 
— Micsoda te ? — k é r d e z t e m tő le . 
F e l e l e t he lye t t a d o b b a nyú l t s két c s i r k é t 

b ú z o t t ki be lő le . F e j é t m á r m i n d k e t t ő n e k l e ü t ö t t e . 
— Hol ve t ted ? 
—- H á t ugy s z é p s z e r i v e l s z e r e z t e m . 
P é n z é r t n o m k a p o t t a j ó l egény , h á t ugy 

ü tö t t e le mind a ke t t ő t v a l a m e l y i k u d v a r o n . 
Es te nagy t ü z e t r a k o t t a g é z e n g ú z a k e r t 

a l j á b a n é s b o g r á c s b a n főz t e a c s i r k e p a p r i k á s t . 
Mi e tűz körü l ü l tünk és e p e d v e v á r t u k , h o g y a 
d o b o s e l k é s z ü l j ö n a v a c s o r á v a l . 

H i r t e l en e lk iá l to t t a m a g á t v a l a m e l y i k : 
— J ö n a k a p i t á n y u r ! 
I j e d t e n k a p k o d t u n k , do el ne in t ü n t e t h e t t ü n k 

somui i t , m o r t a k k o r r a a t ű z h ö z l é p e t t a z „ e z r e d 
r é m e , " K o u i o r o v e s á k k a p i t á n y . 

- Mi tö r t én ik itt ? — k é r d e z t e , s fél s ze -
méve l a b o g r á c s le ié p i s logo t t . 

— V a c s o r á t f ő z ü n k k a p i t á n y u r ! — j e l e n -
te t te h ü l e d e z v e a d o b o s . 

— N o h á t c sak c s i n á l d ! — szó lo t t a k a p i -
t any s ö is o d a t e l e p e d e t t a tűz me l l e . M e g v á r t a , 
inig e lkészü l , a k k o r k i v á l o g a t t a a l e g j o b b l áb í tó -
kat s m e g v a c s o r á z o t t . F a r k a s é t v á g y a volt a ka-
p i t á n y u r n á k , ugy lá tsz ik nek i se a d t a k e n n i a 
h o r v á t o k . 

1.1 di"z. v a l a m i ital is k e l l e n é l — inon-



XII. év fo lyam А В О N Y. 7. s z á m . 
rás ra végre fe lébred i a 9 éves Is tván (estvére is, 
aki lá tva kis ö c s c s é n e k a b o r z a l m a s helyzetét fu-
tott ki a s z o b á b ó l és seg í t ségér t kiabált." Л nagy 
k iabá lás ra vég re N é m e t I s t v á n n é fu to t t legelsők-
ben segélyt n y ú j t a n i , de m á r a kis Jóska akkor 
nem tudot t beszé ln i , e s z m é l e t é t vcszi te t te . Délután 
1 ó ra t á j o n az anya is megé rkeze t t a városból , 
h a m a r o s a n tejet ön tö t t ek a kis J ó s k á b a , de ы 
csak n e m jöt t e s z m é l e t r e , de orvoshoz ' még se 
vitték el É j fé l t á j o n a kis fiút e rős görcsök fogták 
cl, akin m á r a halál jelei mu ta tkoz t ak és még 
akkor se vitték o rvoshoz , h a n e m csak ha jna l i 4 
urakor kért az apu kocsit az o rvos kiszál l í tására 
s inig az Abonyba b e n t j á r t , a kis Jóska r e t t e n e t e s kí-
nok közöt t megha l t . A 9 ó r a k o r k ié rkeze t t orvos 
m á r c sak az alkohol m é r g e z é s folytán beál lot t ha-
lált á l l ap í to t t a meg. - - Ebből t a n u l h a t m i n d e n 
ember , — aki a r r a van szoru lva — hogy a pá-
linka m e n n y i r e ölö m é r e g az e m b e r i egészségre . 
Itt pedig n a g y o t vé tkez tek , m e r t ha rög tön az or-
vos segí tségét vették volná igénybe , a kis fiút még 
meglehete t t volna m e n t e n i az é le inek . 

— Ú t o n á l l á s . Bodor József 14 — 15 éves 
cseléd о hó 2 án es te a szolnoki u ton m e n t végig 
a do lgá ra , mikor is Pa lás t i Vince fia Mihály öt 
m e g r o h a n t a , b o t j á t e lve t te és azza l verni kezdte , 
de a f ü r g e gyerek kiugrot t az ú tonál ló kezéből 
s fu to t t vissza g a z d á j á h o z , az u ton pedig folyton 
seg í t ségé r t kiabál t , a mit a r e n d ő r s é g meghal lva a 
s z o r o n g a t o t t s eg í t ségé re s ie te t t és az útoriállótt 
aki b á r lá t ta , hogy túl e rő vet te körül , mégis oly 
e rő s e l lent á l lást fe j le t t ki, hogy kényte len volt 
a r e n d ő r s é g á r t a l m a t l a n n á téve, személy azonos -
s á g á n a k megá l l ap í t á sa c z é l j á t ó l bekísérni , mer t 
ki létét n e m aka r t a e lárulni . Neveze t t ellen az el-
j á r á s f o l y a m a t b a n van. 

— A z é j j e l i ö r m e g t á m a d á s a . Pin-
t é r A n d r á s éjjeli ör ( s t rázsa) h ű s é g e s e n te l jes í te t te 
a közb iz tonság feletti ö rkődösé t a midőn a napok-
b a n éjjel ú g y l l o r a t á jon Kása S á n d o r , Kása Dá-
niel és Varga S á n d o r l egényeke t b o t r á n y o s visel-
kedésük mia t t c s e n d r e in te t te , a g a r á z d a legé-
nyek ahe lye t t , hogy r á ha l lga t t ak volna, meg-
r o h a n t á k és a l a p o s a n fe lpofoz ták . A legényekot 
P i n t é r éjjeli s t r áz sa n e m i smer t e fel, de azé r t 
m á s n a p a r e n d ő r s é g k inyomoz ta és mikor Kása 
S á n d o r t f e le lősségre vonta , az rög tön b e i s m e r t e , 
h o n y ők voltak, a c s e n d h á b o r í t ó k és ők pofoz ták , 
fel az éjjeli őr t . P á r boti l ec sukás m a j d é s z r e té-
ríti az e f a j t a nyegle f r á t e r e k e t . 

— V e r e k e d é s é s r o m b o l á s . E hó 
7.-én es te Pick I g n á c k o r c s m á j á b a n Mucsányi 
S á n d o r „első legény" veze tése a la t t T a m a s i Imre , 
F . Molnár Is tván, Sági Is tván, Mucsányi Gergely, 
Kortcz Pál , Gulyás Antal , Lendva i Józse f , Virág 
Gyula és Beviz Márton olyan ve rekedés t vittek 
véghez , hogy — a fe jeke t n e m is s zámí tva , — 
m i n d e n t ö s szezúz tak a k o r c s m á b a n . Bever tek 5 
ab lako t , ös sze tö r t ék a p a d o k a t , székeke t , de még 
a — kályhát is. Amint é sz reve t t ék a r e n d ő r ö k e t , 
a szé l rózsa m i n d e n i r á n y á b a szé t fu to t t ak , csak egy 
r e t t e n t ő vas tag ó lmos d ró tkö te le t hagy tak h á t r a 
-— emlékü l . 

— A g y ó g y á s z a t h ihe te t len m ó d o n ha-
ladt a leguto lsó év t i zedekben . így pé ldáu l ' ma a 
régi , k i tűnő ház i sze r , a c s u k a m á j o l a j is ú j fo rmá-
ban k a p h a t ó , mely n e m c s a k há t ránya i tó l , vissza-

dot ta a k a t o n á k n a k . 
— Az is akad , k a p i t á n y ur , — felelt a do-

bos és odaá l l í to t ta a vászonból készül t vedre t a 
kap i t ány ur elé. K o m o r o v c s á k nagyo t húzo t t be-
lőle, megtörö l t e hosszú feke te b a j u s z á t , s z iva r ra 
gyúj to t t és szó nélkül o d á b b állott . 

Egy szóval se ké rdez te , hogy h o n n a n kerül t 
m i n d e z elő. Hogy a bor t h o n n a n vet ték, az t én is 
c s ak a z u t á n t u d t a m meg, a m i k o r a negyedik-ö tödik 
vede r j á r t körül . 

— H o n n a n vet té tek a bor t ? 
— Hát azt is csak ugy szépsze r ive l s ze rez -

tük. Ugy jöt t a h á z h o z . 
— Hogyan, te a k a s z t ó f a v i r á g ? 
— Hát k é r e m , itt a h a r m a d i k s z o m s z é d b a n 

lakik a pap . L e m e n t ü n k a p i n c é j é b e és m e g f ú r t u k 
a ho rdó j á t . J ó az Is ten, m a j d ád neki j ö v ő r e 
megint ! 

M á s n a p reggel e l indulás előtt K o m o r o v c s á k 
kap i t ány szigorú beszéde t intézet t a l egénységhez . 
B e s z é d j é n e k az volt a veleje , hogy t u d o m á s á r a 
ju to t t , hogy többen hozzáfé l közlek a l akosság 
élelmi c ikkeihez s e l fogyasz to t ták azokat , miál ta l 
é r z é k e n y ká roka t okoz tak . Aki ellen t ehá t ezen tú l 
ilven do log miat t p a n a s z t eme lnek , azt a legszi-
gor bban meg fogja bün te tn i . 

(Folyt, kov.) 

te tsző szagától és izétől mentes , hanoin fel té t lenül 
könnyen e m é s z t h e t ő á d a p o t b a nyúj t j a , ami hatá-
sának e re jé t növeli. És ez a „Scott-fóle Emuls ió" , 
melyet minden gyógyszer tá rban á rus í t anak . 

— A z i g a z i t a v a s z . Még néhány hét 
és a föld fö lszabadul a tél bilincsei alul. V a j h a a 
be teg szerveze t is meg i f jodha tnék , miként a ter-
mésze t a tavasz által 1 Balga ember , ki ha beteg, 
lemond a m e g ú j h o d á s , a gyógyulás reményérő l ! 
Ez e l sősorban azokra vonatkozik, akik bármi lyen 
idegbe tegségben , vagy ezekből e redő b a j o k b a n 
szenvednek . A r e m é n y s é g n e k , a b iza lomnak és a 
gyógyulásnak biztos mód já t t á r ja fel a s zenvedő 
e m b e r e k előtt az „Ér tekezés a Villamos Gyógy-
módró l* ciinü rendkívül é rdekes könyv, amelye t 
ingyen és b é r m e n t v e zár t borí tékban küld meg 
bárk inek az Elektro Vitalizer Orvosi Rendelő Inté-
zet Budapes t , Károly-körut 2., fé lemelet 50 sz., 
ha l a p u n k r a való hivatkozással azt egy levelező-
lapon kéri. 

— E m e l k e d i k a b o n á r a . Megjósol-
tuk még ősszel szüre t u tán , hogy a borspeku lán-
sok által mes t e r s égesen , csalaf inta módon lenyo-
mott bo rá r ak nem m a r a d n a k meg, h a n e m mihelyt 

j megtel ik a kereskedők p incé je , föl fog szökni a 
régi á l l apo t ra . íme , alig két hó eltel te után jós-
lásunk be te l j e sede t t , mer t az o r szág minden ré-
szében t e t e m e s e n emelkedtek a borá rak az utóbbi 
napokban , mint azt a vidéki lapokból o lvassuk. 
Jól tet ték t ehá t azok , kik az ősszel nem kótya-
vetyélték el bora ika t , mos t i izsles h a s z o n h o z 
ju tnak . 

G S A R N O K. 
Levelek, az Ismeretlenhez. 

(Fo ly ta tás . ) 
P r o b l é m á k . 

Gyermek és Iskola. 

Valóban különös , hogy alig van g y e r m e k , 
aki i skolába s z e r e t n e j á rn i , de még kü lönösebb 
az, hogy ezze l a j e l enségge l idáig a szülők egyál-
ta lán n e m , vagy alig fogla lkoztak. 

E j e l e n s é g oka pedig könnyen m e g t a l á l h a t ó 
a neve lés fe rdeségoiben , j o b b a n mondva a b b a n a 
d e s s z u r á b a n , melye t oly á l lha ta tosan n e v e z n e k 
neve lésnek , s melyben a gye rmek f é k e n t a r t á s á r a 
az i jesz tge tés a főeszköz. 

Hányszor lehet hal lani a műve l t ebb t á r s a ság -
ban is ily f enyege téseke t : „Ha n e m jól viseled 
magad , bead lak az i skolába ," vagy „Majd meg-
javulsz az i sko lában" slb. s lb . 

E lképze lhe t jük , menny i r e vannak h ivatva 
efféle meg jegyzések a tuda t l an g y e r m e k b e n föl -
költeni az e lőszere te te t az iskola i r á n y á b a , vagy 
hogy az igy megfé leml í te t t g y e r m e k menny i re vá-
gyik oda . 

Az iskola a maga szabá lya iva l , p e d á n s s á g á -
val ugy is elég e l l enszenves a kor lá t l anságo t sze-
re tő gye rmek előtt , minek akkor azt még ezzel 
is f é l e lmesebbé tenni ? 

A második oka e j e l enségnek ped ig az, hogy 
gyermeke inke t , különösen iskola előtti k o r u k b a n 
egy c seppe t sem ipar kódunk oly k é ' d é s e k elé 
állí tani, melyek érdeklődését fö lköl tenék, sőt kér-
dései t is vagy válasz nélkül hagy juk , vagy oly 
képte lenségekkel felelünk reá , hogy h a z u g s á g u n k r a 
e lőbb u tóbb reá jön . 

Hogy higyjon tehát az é re t l en g y e rmek a 
t an í tó jának , ha szülei is m e g c s a l j á k . 

A gyermek gyanakodó, m e r t csak ösz töne 
u tán indulha t el, h iányozván ná la a mér lege lő 
képesség , tehá t meséinkkel legyünk óva tosak , ma -
gunk val lhat juk kárát ! 

Ez n két fő oka annak , hogy a gye rmek fél 
az iskolától, hogy a tani tóban e l lenségé t lá t ja s 
igy tanuln i sem szívesen tanul . 

E ket tőnek hatását legyőzni az iskola legelső 
fe lada ta , de egyszersmind a l egsú lyosabb is, m e i t 
a taní tótól nagy türe lmet és sze re te to t , de még 
n a g y o b b lélektani tudást kivári meg , hogy minél 
e lőbb ki tud ja ismerni a g y e r m e k i lyenkor oly 
zá rkózo t t t e rmésze té t . 

E l m o n d h a t j u k egész b á t r a n , hogy egy e lemi 
iskolai tan í tón sokkal nagyobb fe le lősség t e rhe 
nyugszik , mint a legfelsőbb iskolák t aná ra in , mer t 
k ö n n y e b b jói megalapozot t h á z r a te tőt lenni , min t 
az a l a p o t ugy megépí teni , hogy a ház össze no 
r o s k a d j o n . 

T e h á t miként mondot tuk , a t an í tó legelső 
kö te lessége ki ismerni a gye rmeke t . 

Ez igen könnyű volna akkor , ha az iskolák 
fölösen nem vennének fül növendéke t . 

Igen, de mit l á tunk ? 
Különösen az a l sóbb i skolákban egy tan í tó 

6 0 - 1 2 0 gyermekkel vesződik, m á r most képze l jük 
el m a g u n k a t az ö he lyében s vall juk be, képesek 
lef inénk-e ezzel a c s o m ó gye tekke l va lami re is 
m e n n i ? ' (Folytatása köv.) 

SzerKesztöi üzenetek,. 
Jupiter. H a z a f i a s b u s o n g á s a igen t i s z t e l e t r e m é l t ó 

é r z ü l e t r e vall, c sak a f o r m a , a f o r m a r e t t e n e t e s . K é p z e l j e n 
egy kuglóf -s i t te t , a m e l y i k n e k egy-két figurája k i j ebb -be l j ebb 
áll a többiné l Л kuglóf m a g a lebe t jó , de a f o r m á j a m i a t t 
n e m l e h e t fe l tá la lni Р. o. : 

„Nem t u d o k itt m a r a d n i , 
Mert n e m i s m e r itt s enk i . 
Szép h a z á m t égede t 
Még Í t é l e t n a p k o r s em tud lak f e l e d n i . 

Lás sa , a h a r m a d i k s o r b e s ü p p e d t a f o r m á b ó l , a ne-
, gyedik meg m e s s z e k i sza lad t . Hát m é g a r i ine с ! Ugy lát-

szik, hogy som a r ímeke t , s e m a v e r s l á b a k a t n e m i smer i . 
E g y é b k é n t név t e l en k ö z l e m é n y e k r e n e m r e f l e k t á l h a t u n k . 

L z a i i i á r k ö t e é s 
könnyen elmúlik a SCOTT-féle E n u l s i o h a s z n á l a t a 
folytán. Orvosok, bábák és szülök b izony í t j ák ezt 
eze r és ezer levélben. 

A 

S c o t t-féle Emulsio 
segit azér t , m e r t e l ső r angú a lka t ré sze i 
és az e rede t i S C O T T- fé l e e l j á r á s 
kiváló sze r ré teszik, sőt t á p e r e j e 
is e l ső rangú . Már az első adag tó l cso-
dá l a tosan javu l az á l t a l ános egészség . 

ÜLgy eredeti üveg á r a 2 kor. 50 fii. 

[ISjg- Kapható minden gyógytárban^ 

Az Emulsio 
vásárlásánál 
a S G O Ï T -
féle módszer 
védjegvét — 
a halászt — 
kérjük figye-
lembe vonni. 

S z é p 

vetni való z a b és á r p a v a n e ladó К о -
р е с к i Lipótnál . 

E l a d á s . 

Néhai Pó lya Pá l h a g y a t é k á h o z t a r tozó 
s az I. ke rü le tben , R ó z s a - u t c a 48 . szá in 
alatt levő háza t , a nagy kertlel együt t , — 
va lamin t az I. ke rü le tben , Jegyzö-u tca 7. 
s z á m alatt levő Pász tor - fé le h á z a m a t sza-
badkézbő l e l a d o m . 

Háthé József. 

Z a b . 

N e u m a n n Ignácnak k i tűnő vetni való 
z a b j a van e ladó. — A zab a h á z á n á l meg-
tekin the tő . 

H i r d e t m é n y . 
Alólirott van s z e r e n c s é m a n . é . kö-

zönség szíves t u d o m á s á r a hozn i , hogy a 
bábaságo t m e g t a n u l t a m és abból oklevelet 
s ze rez t em és a t. közöüség r e n d e l k e z é s é r e 
bá rmikor készséggel állok. 

A n a g y é r d e m ű közönség kegyes pár t fo-
gásá t kéri 

ifj. Háthé Béniáminné 
N i k i i I t ó z a 

oki. b á b a . 

Ér tes í tés . 
Alulirolt t isztelettel é r t es i t em az é rdek-

lődő közönséget , hogy f e b r u á r hó l . - tö i 
egy m a g á n y zeneiskolá t ny i tó . t t am 

Elvállalok hegedű , b r á c s a és g o r d o n k a 
taní tás t , va l amin t ének ok ta tás t is. 

Tisztelet tel 
I J u s z t i n D e z s ő . 



A l i - . п и 
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S s ő l l ő * 

г - s rzs _ U l l v CL-

nuelc 
száll í t , fajliszln-

Siigáírt jólállva, 

S z á r a z t ű i i f a . 
A p r ó r a v á g o t t b ü k k f á n a k m m á z s á j a 2 k o r . 

5 0 fillérért k a p h a t ó M o i n á r B é l á n é n á l , 

S z e l e i - ú t . 

K O U A L D P É T E R é s F I A 
cs és kir. szab. kelme- és s-őrmefestő, vegytisztitó és 

gőzmosó-gyár 
B u d a p e s t , Vli. kerü'et, Szövetség-utca 37. szám 

megbízó i k é n y e l m é t s z e m előt t t a r t v a e l h a t á r o z t a , 
hogy m i n d e n tek in té lyes vidéki v á r o s b a n képv i se 
letet lé tesí t é s e z á l t a l m ó d o t n y ú j t a n a g y é r d e m ű 
k ö z ö n s é g n e k a r r a , hogy c é g é t — a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közve t l enü l felke-
r e s h e s s e . 

Abctiyban S c h w a r t z Zsen i 
vet te á t a képv i se l e t é t é s a g y á r r e n d e s á r a i b a n 

vál la l ja a • úri- , női- és g y e r m e k ö l t ö n y ö k , diszi tő-

é s b ú t o r s z ö v e t e k , f ü g g ö n y ö k , k é z i m u n k á k , s z ő n y e -

g e k , cs ipke- é s v é g á r ú k , s z ő r m é k , s tbiek vegvt isz-

t í t á sá t és l es lésé t . 

Ú g y s z i n t é n á g y t o l l a k t i s z t í t á s á t é s f e h é r -
n e m ü e k m o s á s á t i s . 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t b iz tos í tva k i fogás-
ta lan m u n k á j á r ó l és m i n d e n k o r m é l t á n y o s á ra i ró l , 
sz ives j ó i n d u l a t á b a és figyelmébe a j á n l j a a képvi-
s e l e t e t és s z á m o s m e g b í z a t á s t ké r a 

Пгд azokat is, akik éveken át mást 
használtak, meghódította a valódi 
ERŐ 

щ E l a d á s . 

« 
2 o o o k é v e j ó m i n ö s é g ü n á c i e l a d ó . 

F Í É r t e k e z n i l e h e t T ó t h M i h á l y 
W v á l l a l k o z ó v a l . 
Щ 

S Ö S g 0 il л fi h s % 
mort îiiiiula. ,-gyesili magában, amit r .y igazan jo 

ós hal,-is-is háziszertöl várni lehet. 
Őre az . s -»nők, ferlülelr r'ói'. és odzi 

az izmokal, ;,i|daiOincsillapitó. Párat.all mint szajviz, 
haj- és börápolószcr. 

Szükséges minden háztartásban. 
Kapható mindenütt 30 lib, 40 lib, 1 és 2 ko-

ronás üvegükben. 
Postán 10 ós Üveget 3 koronáért küld u an 

véttel, vagy a pénz előzetes beküldése után 
K O S K I O S l abora tó r ium G Y Ő R . 

— Kapható mindenütt. : 

F ő r a k t á r A b o n y b a n : 1 7 - 2 0 

L á n g O s z k á r g y ó g y t á r á b a n . 

„A-i-i-t?" — „Papa megengedte! Hisz1 va ódi Jacobi 

féle Antinicotin-cigarettahUvelyek fadobozban." 

25—25 Kováid Péter és fia ccg, 

N y o m d á s z f a n u l ó n a k e g y f i ú f ö l v é 
t e t i k l a p u n k k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

0 R С 0 L 1 J N . 

l e g d ú s a b b i sz l ckbnn a m á r évek óta első-
nek . - ' gmcgbiz .bn tóbbnak i smer t : 

Küküllömeoti első szölőoltvány-telep 
,. • t* I «• i F i - i j j y « » « , 

о V.? s,.. ( N a g y k ü k ü l l ö - m e g y e . ) 

T e s s é k , ke içs ár jegyzéket kérni ! 

Az ár„4 : '•:• • : .:'.. f az ország minden részé-
ből érkezeit elism- rő levelek, ennélfogva minden 
szőllőbirlnkiis megrendelésének mcglélele elölt az 
ismerős személyiségektől -.így szó-, mint irásbelileg 
bizonyságot szerezhet magának fenti szőllőtelep fel-

tetlen megbízhatóságáról. JJ, „Q 

Figyelem! Csakis a „JACOBI" jelzéssel valódi! 

Minden fiiduliiiz cgv érdekes bi lvcszkárlyát t a r t a lmaz . 
14—26 

® | i f к 

Mindenféle szerkezetű pelroleiun lámpában meg'epö nyugati febér fényű, füslnélkUfi és 
sza,dalait égést csinál. Helyben is tiihli helyen legjobb eredménnyel kipróbálva. 

Elejét veszi a lámpa felrobanás.iak, mivel a petroleumot liszlilja. 

© ш m ъ i l ÍJ m 
' - i g a miatt a legszegényebbnek, is hozzá férhçV . " - ' -да miatt çgy házban sem szabad hiányozni. 

Kapható c s a k i s : И INGEISEN O i í'Ú kereskedő üzletében 
A L Ü R I Y , ü e g l é d i - ú t 7 7 . s z á m . 

»». ozc i duhc ly i J á n o s A b o n y b a n . 


